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pénzben. — Előfizethetni mindkét városi tudakozó intézetben. — 
EZgy példány ár-it 4L kr, j». p. 

(D.1810 Sssántó-föMeh 
biróilagl árvéreltetése. 

i C i T T . Csanádi I s t v á n n ö , Major Amália 
a s s z o n y t ó l , észak bib-ar megyébe kebelezett 
B. Újfalu m. városa mellett létező Sz. Kozma 
pusztai-tagbirtokából, Spe t t F e r e n c ur ré­
szére bíróilag lefoglalt <5?^ l/2 hold első osztályú 
s z á n t ó főid éknek folyó év sept. 29*-ik napja 
reggeli óráin, a' helyszínén leendő el ár ver él­
t e t é s e ezennel meghirdettetik.— Kelt Derecske 
in, városában September 7-én 1850. 

Kiss Károly 
Derecskéi első osztályú járás 

főbírája: 

(D.182/) Ariejtés. ' (1.) 
A' Cs. K. föhadi kormány rendelete következtéken, 

. a ' k a t o n a i - é l e l m e z é s k i b é r l é s e árlejtés ut­
ján meg fog újíttatni — következendöleg: 

\ Nyíregyháza és f. hő sept. 18- d. e. 8 ór. 

20. 8 ór. 

' ,. „ 22. 

ÜKSf Addig is a' 

/ lUagy Málló. 
(Nagy Károly 
j Nagy Majtéii 
f Nyir Bátor 

Szathinár* 
OU1' ^ Nagy Banya 

Cs. K. katonai éldmezésitár iro­
dájában minden órán bővebb értesítést kaphatni. — 
Ugyszinte a1 nevezett helyeken is a' feltételek min­
denütt előre meg tudhatók. 
(D.J84. )Ujabbi kffzhirrététel (1.3.) 
\\ d e b r e c e n i c s. k i r. ka tona i é l e lmezés -
í i iva ta l r é s z é r ő l : a' körülmény, és a'fent irt 
cs. kir. hivatal ujabbi ren lelkezése folytán, az érin­
tett élelmezési bérlet árlejtése az alább jegyzett he­
lyekre nézve Következendő napokra van kitűzve u.m. 
folyó év sepl. 24. reggeli 8 órakor JDereCSke. 

.„ ,. ,, 25. ,, „ 8 „ „ JP.Jjiadány. 
„ .. •„ 28. ., ,, 8 „ „ Námás. 
,.5 ,. „ 28. dél után 3 „ „ Morog. 

Ezen árlejtések, mindenült a' megnevezett helysé­
gekbenfognak tartatni. Kelt Debrecen Sept. 13. 1850 

A-IMIIAI 

áz?ií/a<cf6 Áejzjeaeé azanua/ tyMOte* 

(D. 183.} E l a d ó h á z . ( l . 3.) 
Debrecenben, péterlia utca derekán, a' ®2&-Tk 
szám alatti s zög l e t ház , több célszerű 's cserép­
pel fedett kő épületekkel, mely 2,000 v. forint évi 
jövedelmet biztosit, minden órán eladó. Értekez­
hetni a' bentlakó tulajdonossal. 

(NV.103.) E l a d ó f ö l d - b i r t o k (2.3.) 
Bihar megyében Debrecen és nagy Várad közt fek­
vő r é s z b i r t o k mely áll 170 köblös szántó föld­
ből, 136 köblös k a s z á l l ó b ó l , 80 kapa major­
ság SZÖUÖbÖl , mintegy 300 köblös e rdőbő l 
ezenkivül legelőből és 750 kapa d é z m á s s z ő I-
16b ől, hozzá tartozó kényelmes nagy uri l a k k a l , 
g a z d a s á g i é p ü l e t e k k e l ellátva, egy nagy 
ma jo r r a l és nagy k e r t e l , kedvező fellételek 
mellett eladó. Értekezhetni eránta Naery Váradon 
ügyvéd J§&Ú$g WJLÚrÓilf urnái. 

(D.) Valódi egri vffrffs bor (2.3) 
másfél meszelyes üvegekben lepecsételve 30 v. kraj­
cárért minden órában kapható, Debrecenben csapé 
utca elején 327-ik szám alatti szöglet házban — és 
a' Bá rcy k. a. piacon levő ház alatti Rad-ecky 
Józse f üveges boltjában. — 



(D 176.) BIZTOSÍTÁSI ÜGYEKBEN. 
C3.8.) 

R i c k l A n s e l l l l . JÍÓZS. barátságos utón történt visszalépésével, mint ki eddigelé 

de b r e c e n i f o ü g y v i vő s é g é t 
vezette a' 

cs. k. szab. tríesti Azienáa Assicuratrice társulatnak 
annak igazgatása 

ÁRON ÉS TÁRSÁ-ni 
mai napon ruháztatik állal, melytől fogva ö fogja az ottani ügyeket törvényes-en képviselni s folytatni 

Triest 
august 15. 1850. 

Pest 
A1 es. k. triesti Azienda Assicuratrice igazgatósága neveben 

a,magyarországi-fl6k-lgazgat6ság.. 
. ' ISurger F.D»,. F e l d m a n n Cwyíírgy Ii. , 

első• titoknok." második titoknok. 

A' fönebbi hirdetmény nyomán alulirt veszi által 
a' cs. k. *T sti Azienda Assicuratrice 

főttgyvivöségét Debrecenben, 
's a' legkellemesebb alkalom nyílik részére, hogy fenálló alapelveire utalván ezen l e g r é g i b b triesti biz­
tosító intézetnek, magát és illetőleg kerületi ügyvivőit a' közönségnek biztosítási ajánlatok felvételére 
legszívesebben ajánlja, és pedig 

á) tüz-károk ellen 
épületeknél, házi- és kézi-eszközökre, gazdasági készletekre, marhaállásokra, és mindennemű árukra; ugy 

&) tengelyen szállitásoknáli károk ellen 
melyeknek legpontosabb teljesítéséi a' legkedvezőbb feltételek mdlett ezennel ígérik 

Debrecenben augustus 15-én. 1850. 

ÁRON ÉS TAKSA 
(D.185.) ffinom !bor*ecet (1.3.) 

ugor kar a való. 
nagyobb- kissebb mennyiségben, ugy ittzénként'is 
18 v. krajcárjával kapható Debrecenben, péteríia 
utcai kapunál 885-ik szám alatti háznál — 

Merekes *FásiosnáL 
(NVO Mer esteim (l.) 
nagy-váradon arany és ezüst művészetre felveendő, 
egy jó erkölcsű tanuló ifjú. 

(D.) ffllműé 2 boglyás kuszáló. (1.3,) 
Debrecenben nagycsere szélben —igen közel a1 vá­
roshoz — mely egyszersmind szántás alá is hasz­
nálható , minden órán eladó. Utasítást ád a' tud. int. 

(D. 180.) Divat és rőfös k e r e s k e d é s b e 
egy 13—14 éves ifjú tanítványul Debrecenbe felfo­
gadandó kerestetik. Az illetők jelentsék magukat a' 
tud. intézetbe hol bővebb tudósítást nyerhetni. (2.3.) 



(D. 167.) Hor-pálinka-mérési jog 
JkorcsmaK-liidvám haszonbér le t i á rverés 
A mélt. Semsey család B. Újvárosi birtokán a bor-
és pálinka-mérési jog minden hozzátartozó korcsma­
épületekkel, és a Kis-Hortobágyi hidvámmal együtt 
a bérleni kívánók többségének kívánata szerint e-
gyenként, vagy összesen jövő 185 Uik évijanuári-
us 1-sö napjától számítandó három évre árverés ut­
ján haszonbérbe fog adatni, és e végre az árverés 
folyó évi october hó 9-ik napján délután B. Újváro­
son Sebessy Ignác tisztartó ur lakásán fog megtar­
tatni. — Az árverelőklől 400 ezüst forint bánom­
pénz kívántatik, mely a« utolsó haszonbéri részfize­
tésbe leszen betudandó. — Egyéb föltételek iránt 
addig is értékezni lehet B. Újvárosonjószágífelügyelö 
t. P u s z t a y Lajos urnái, Debrecenben Daimi 
Káro lyná l . (5.6.) 
(NV.102.) ffladó zeneóra. (1.3.) 
Nagy-Váradon oláh Püspök utca 376-ik szám alatti 
"háznál, egy jó ízléssel készült mahoni fából való 
szekreter aranyozottj)árkányókkal, melyen egy gaz­
dagon meg aranyozott oszlopokon levő óra áll, melly 
hetenként egyszer buzódik fel's minden óra ütés után 
az alatta való szekrényben futó zenét játszik, öszve-
sen 12 darabból. Minden órán jutányos áron eladó. 

(D. 173.) JElatló liegyi-szölő. (4.4.) 
rfill A' c sa t á r i ugy nevezett nagy hegyen 

,„^ levő *G y ő r i J a k a b-f é 1 e hatvan kapa 
sző lő köpincével, boirházzal, 's istállóval paj­
tával, húsz darab mintegy 2ÖÖ cseber alá való hor^ 
dóval, sajtóval, kádakkal, 's több pajtabeli és szü­
reteléshez tartozó eszközökkel együtt folyó 1850-ik 
sept. 23-án d. e. 9 órakor a'helyszínén másod iz'beja 
érvéreit etni fog. — 

(D. 186.) Mázibwtorok, liszt 9pa- (t.) J 
szuly* szesz, és pálinka árverelese. 
Folyó hó 19-én d. «u. 3 órakor Glauber Fülöp 
váltóadós házi butorai, Jiszit, paszuly, szesz és pá­
linka készlete, német útszán a' Tökésféle háznál ár-
vereltetni fognak. A' zárositott vagyonok öszveirása 
addig is megtekinthető ügyvéd Simonffy Sámuel 
felperesi biztosnál. 

DEBRECENI SZÍNHÁZ. 
V a s á r n a p , Sep. 15-̂ en 1850. 

ZSIDÓ. 
Eredeli népsziumü népdallokkal 4 szakaszban, Irta 

Szigligeti Eduárd, zenéjét Szerdahelyi József. 

V e g y e s hLirelt. 
P á r i s i l e v é l t ö r e d é k . Kossuthnak az 

amerikai néphez 's különösen Cass tábornokhoz 
intézett — *s Párizson pár hetek előtt keresztül ment 
— levele á' Presseben az amerikai lapokból át­
véve megjelent. 

A' törökországi magyar emigratio sorsáról kö­
vetkezőket ball a' fenlirit levelező: 

Kossuth gyermekei a' török tisztviselők ked­
vencei, *s majd minden héten egyegy kis lovat kap­
nak ajándékban. Blaga Kossnlh csibukokkal, nargi-
lékkel és pipákkal, neje pedig szőnyegekkel 'smin­
denféle szövetnemüekkel halmoztatik el. Egyébiránt 
az egész emigratio iránt tiszteletteljes figyelem van, 
's a" föltigyeiéiben sincs semmi boszantó. Hanem ez 
épen nem képes megnyugtatást adni a1 jövendőnek 
bizonytalansága iránt, ŝ mindenki tudni akarja a' 
határidőt, melyben elbocsáttatik, 's ezt más említni 
nem is szükséges okokon kivül azért is, bogy a'ki­
szabadulás idejére valamit meggazdálkodhasson, 's 
ugy ne járjon,- mind azok, kik darab idő elölt rög­
tön szabadon eresztetvén, minden létezhetési módtól 
megfosztva a1 konstantinápolyi temetőben báltak, 's a' 
szabad ég gyümölcséivel tengetek életüket, szeren­
cséseknek vallván magukat, hogy tél nincs. — A' 
tél az, mely a' kis ázsiai emigtatiót is aggodalom­
mal tölti «el, az ottani időjárás rendkívüli sanyarú 
1s a' világgal! minden közlekedés — az utak járhat-
lansága miatt — lehetlen levén. — Kossuth már ugy 
beszél törökül mint a' fényes porta legtudósabb em­
bere , "'s már nagyon rég nincs tolmácsra szüksége. 

U. I. Egy Kiutahiábóljött levélből: 
„— különben jól élnénk, mert pénzünk van, 

azaz adnak . . . . neked is küldlaetnék édes barátom, 
mert tudom nincs" — még sóra sincs. 

„— írunk, olvasunk és ezzel telik az idő, a* 
nap többi részét a' Kossuth kertjének mivelése és 
csinosításával töltjük. Küldenék innen egy dinnyét 
nődnek, mert ilyet soha sem evett; még a' nyers 
'héja is cukorédes, de elfognák a' nyalánkok —" 

„— van itt egy kath. templom forma kápolna; 
fél építési ideje homlokzatára van írva: „1848. Jú­
lius 5.u Mily emlékezetes nap volt ez Pesten Itt 
imádkozunk hazánkért, é r e t t e t e k és magunkért" 

„— Éljen a' hon!" — 
— P e s t e n . A' napokban ismét több pék és 

mészáros mesterember büntettetett hiányos mérté­
kekért, a' mi nem annyira e' cébfiak javulását mint 
a' kapitányi hivatal dicséretes fölügyeleti pontossá­
gát tanúsítja. 'S itt épen alkalmilag jut eszünkbe 
azon eset, miszerint a' minap egy argus-szemüren­
dőr egy kofánál hiányos mértéket vön észre. Ez a-
zonban i t c é j é t a' törvényes megtámadás ellen kofa­
szájának egész hátalmával kezdé védelmezni, 's sza-



vainak bebizonyítására a' rendőrt egy másik gyü­
mölcsáru asztalhoz vezeté, hol a' m e s s z ej még j 
k i s e b b volt, mint az ő i t c é j e f é l i g t ö l t v e . 
A' rendőr tehát a' kisebb vétkestől a' nagyobb ellen 
fordult, és azt kezdé hivatalos nyomozás alá venni, 
azonban ez sem volt szegényebb a' mentségben, és 
rögtön befutott egy pékhez 's világosan kimutalá, 
miszerint az oly messzely, mely öt e g é s z zsem­
lyét képes elnyelni, nem lehet kicsiny. — Most már 
a' rendőr a' visszaélések egész tömkelegébe bonyo­
lódva , a' péket kezdé zaklatni. És ime mint mond­
ják — hihetetlenség nincs benne — még a' péknek 
is volt a' maga védelmére egy f o n t o s argumentu­
ma; t. i. egy kivájt zsemlyéjébe rögtön egy font 
húst (természetesen a' csont ráadás nélkül) csempe- i 
szett bele, 's cáfolhatlanul kibizonyitá, hogy hova 
egy font hus bele tér, olt bizonyosan liszt sem volt 
kevesebb— és igy az ö f o n t o s zsemléi még rit­
kaságkép mutogathatók. Mit volt mit tenni, az igaz­
ság in solidum segített magán, 's mért mindnyájok­
nak a' mint illett t ö r v é n y e s m é r t é k k e l . 

— F r a n k f u r t , augustus 29. C o b d e n a' 
béke-congressus első ülésében e' következő beszé­
det tartotta: „Azon indítvány, mit önök elé terjesz­
tünk, eddig's nem tovább terjed: A'világ minden 
diplomatái- 's kormányaihoz igy szólunk: ha nem 
találhattok más eszközt viszályaitok kiegyenlítésére, 
ha minden kísérletetek sikerellen, ha a' diplomatin 
bevallja, miként minden segélyeszközét hasztalan 
merité ki, akkor igy szólunk: ne fegyvert, hanem 
inkább egy érlelmes esküttszéket válaszszatok bí­
rónak, mely a' kérdéses ügyekben az okosság 's i- , 
gazság ítéletét mondja ki (hosszasan tartó tetszés). 
— Ne avatkozzunk a' diplomaták ügyeibe, ha ők 
azokat nélkülünk elintézhetik; hanem ezt mondjuk: 
„Megunluk 's megutáltuk már ama régi szokást, mi­
szerint kard- *s puskához folyamodunk, ilynemű ü-
gyek elintézése végett, 's Európai diplomatái- 's a' 
polgárisult világ kormányainak igy tesszük föl a' 
kérdési: háborút akartok-e1 vagy választolt-bíró­
ságot? — (helyes! helyes!) Azt mondjátok, hogy 
ti szintúgy ellenzitek a'háborút, mint mi, 's ugy 
terjesztetek elő bennünket, mint gyermekekét, kik 
oly igazságot vagy oly érzelmet nyilvánítunk, mely 
iránt az egész világ egyetért. Akkor igen jól van! 
ha egyetértünk, nyújtsatok nekünk segédkezet vá­
lasztott bíróság alakítására, 's minden viszály kie­
gyenlítése végett az ész- ' s igazságra hivatkozzatok, i 
A' magán-életben mindig igy cselekesznek; maguk 1 
az államférfiak's kormányok is ezt teszik. — Azon I 
elvet, melyet egyénekre nézve helyesnek találtok, i 
alkalmazzátok a' nemzetekre, minden esetben 's ki-

í vétel nélkül. („Igen jól van!") Mivel — 's ezt he 
feledjük — a' népek, a' nemzetek épen azon vi­
szonyban állanak egymáshoz, melyben az egyének; 
— 's azon intézkedés, mely az egyének viszonyai­
ban lényeges, a' nemzetek viszonyaira is üdvösen-

I alkalmazható. — Nem szükség törvényszéket állítani 
föl, hogy a' választó-bíróság eszközei minden al­
kalommal biztosítva legyenek; de midőn odajutot­
tatok (a' diplomatákhoz szólok), hogy beváltjátok., 
miként valamely viszályt nem vagytok képesek ki­
elégítő módon elintézni, azt kívánjuk hogy annak 
tárgyát választolt-bírósághoz utasítsátok; — 's ha 
azt mondjátok nekünk, kiknek szolgálataikat oly 
drágán űzetjük meg (nevetés) (most a' nép nevében 
szólok), hogy nem találhattok eszközöket arra, mi­
ként valamely viszályt egyének, a' világ különböző 
részeiben élő becsületes emberek választolt-birósá^ 
gához utasíthassátok; ha azt mondjátok, hegy nem 
találhattok egy Humboldtot, egy Eacroftot, egyLa-
martinet (helyes!); ha ily embereket nem tarthattok 
képeseknek arra, hogyegy'egyszerti etiqueltekérdést, 
vagy néhány ezer 11 st. iránti viszályt elintézhesse­
nek; ha ezt nem tehetitek, akkor ezt mondom: lí­
raim, adjatok helyet más diplomatáknak (^hosszas 
tetszés), kik a' nemzetek munkáját, ezen munkát, 
melyért ti oly jól voltatok fizetve, kielégítőbb mó­
don végzendik be. Különösebben az angol 's ameri­
kai [polgárokhoz intézem szavaimat, mivel nekünk 
már van némi tapasztalásunk az iránt, hogy inikép 
hat a' közvélemény a' kormányokra. Mutassanak ne­
kem Amerika- vagy Angolországban néhány elha­
tározott, 's igazságos elveikhez állhatatosan ragasz­
kodó embert, 's megmondandom nekik, mi kép kény­
szeríthetik kormányaikat annak, mit nekik ajánla­
nak, foganatosítására. — Midőn azt látják önök, 
hogy kormányaik valamely más országgal oly vitába 
elegyüllek, melynek ostromzár vagy más háború­
hoz hasonló dolog lett eredménye, kérdjék meg tő­
lük, miért folyamodtak anyagi erőhöz, miért vá­
lasztják inkább a' háborút, mint a' választott-bíró­
ságot; 's ha önök kormánya történeteséé valamely 
más nála .gyöngébb kormánynyal összezördül, 'sezen 
kormány választott-bíróságot kivan, 's önök kor­
mánya nem "akarja, hogy a' kérdés az ész's igazság 
által intéztessék e l , 's Portugál vagy Görögország 
kikötőit oslromzár alá veti, akkor azt mondandóm 
önöknek: büntessék meg ezen kormányokat 's dip­
lomatákat -a' legélénkebb nehezteléssel, el vévén tő­
lük a1 hatalmat (hosszas zajos tetszés). Részemről 
el vagyok határozva, ezen utat követni Angolor­
szágban. 

(Folytatása következik) 

Kiadja Ballá Károly. — Nyomatik Debrecen város könyvnyomdájában. 


